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INFORMAÇÕES IMPORTANTES SOBRE 
SEGURANÇA
O objetivo das regras de segurança é para 
compreender e também uma chamada de 
atenção sobre possíveis perigos. Os símbolos de 
segurança e as explicações, exigem sua cuidadosa 
atenção e compreensão. Os avisos de segurança 
não eliminam por si só qualquer perigo. As 
instruções ou advertências são feitos para evitar 
um acidente e como deve tomar medidas de 
prevenção.

    SÍMBOLO DE ALERTA DE SEGURANÇA. 
Indica cautela ou advertência. Pode ser 

usado emem conjunto com outros símbolos
A não observância de um aviso de segurança 
pode resultar em ferimentos graves a si mesmo 
ou a terceiros. Siga sempre as precauções de 
segurança 

    PERIGO: MONÓXIDO DE CARBONO.
Não usar um gerador dentro de casa 

PODE MATAR EM MINUTOS.

A exaustão do gerador contém altos níveis de 
monóxido de carbono (CO), um gás venenoso que 
você não consegue ver nem cheirar. Se você pode 
sentir o cheiro da exaustão do gerador, você está 
a respirar CO. Mas mesmo que você não consiga 
sentir o cheiro, você pode estar a respirar CO. 
Nunca utilize um gerador dentro de casa, 
garagens, áreas fechadas ou outras áreas 
parcialmente fechadas. Os níveis mortais de 
monóxido de carbono podem aumentar nessas 
áreas. O uso de um ventilador não fornece ar 
fresco suficiente, abra as janelas e as portas. Use 
somente um gerador ao ar livre e afastado de 
janelas abertas, portas e aberturas de ventilação, 
as aberturas podem puxar a exaustão do gerador. 
Mesmo quando você usa um gerador 
corretamente, CO pode passar para dentro de 
casa. Use sempre um alarme de CO. Se você 
começar a se sentir enjoado, tonto ou fraco após 
o gerador estar a funcionar, dirija-se para um 
local com ar fresco, você poderá estra a ser 
envenenado por monóxido de carbono.

    AVISO: Leia e entenda as instruções. Não 
seguir as instruções listadas abaixo 

podem resultar em eletrocussão, incêndio e/ou 
carbono envenenamento por monóxido, pode 
causar morte ou ferimentos graves.

    AVISO: Em algumas aplicações, exige-se 
que o gerador seja aterrado a uma ligação 

terra correta. Antes de usar terminal de 
aterramento, consulte um técnico qualificado 
eletricista, inspetor elétrico ou uma entediada 
certificada para aterrar corretamente e que se 
possa aplicar ao uso pretendido do gerador.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
O gerador deve ser montado numa superfície 
plana e firme. Não permita que crianças ou 
indivíduos não treinados utilizem o gerador. 
Mantenha todos os para reduzir o risco de 
incêndio, choque elétrico e ferimentos pessoais.
Não tente operar este equipamento até que 
tenha lido completamente e compreendido as 
regras de segurança contidas em este manual. O 
não cumprimento pode resultar em acidentes 
envolvendo incêndio, choque elétrico ou graves 
ferimentos pessoais. Guarde este manual para 
rever futuramente.

                  Não use use 
combustível E15 

ou E85 neste produto, irá danificar o equipamento 
e anulará a garantia. Utilize apenas gasolina sem 
chumbo
contendo até 10% de etanol.
espectadores, crianças e animais de estimação 
pelo menos 3 metros de distância. Use sapatos 
ou botas resistentes e secos. Não operar 
descalço ou com pés húmidos.
Não opere o gerador quando estiver cansado ou 
sob a influência de drogas, álcool ou medicamento.
A carga de saída elétrica não deve exceder a 
carga máxima indicada na placa de características. 
Exceder a carga nominal danificará a unidade ou 
encurtará sua vida útil e invalidará a garantia.
O motor não deve funcionar nem exceder a 
rotação máxima indicado na placa de identificação.
Operar um motor em rotação excessiva aumenta 
o risco de ferimentos pessoais.
Não mexer nos componentes, que podem 
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aumentar ou diminuir a velocidade do gerador.
Os fios de alimentação da rede elétrica e todos os 
equipamentos elétricos devem estar em bom 
funcionamento.
Nunca opere equipamentos elétricos com cabos 
de alimentação danificados ou defeituosos.
Mantenha a área circundante do gerador livre de 
obstruções. 
Nunca coloque o gerador encostado a uma 
parede, p.e de um edifício ou perto de uma lona ou 
estrutura plástica.
Use sempre preferencialmente gasolina sem 
chumbo conforme indicado no manual de 
instruções e na placa de identificação.
Para reduzir o risco de incêndio e queimaduras, 
quando reabastecer com combustível, abasteça 
com cuidado. O combustível é altamente 
inflamável.
Não fume enquanto manuseia combustível. 
Armazene o combustível num recipiente aprovado 
para gasolina.
Para evitar incêndio, desligue sempre o motor e 
deixe arrefecer por cinco minutos antes de 
reabastecer e nunca encha na totalidade o tanque 
de combustível.
Afrouxe a tampa do combustível lentamente para 
libertar a pressão, gases do combustível são 
altamente inflamáveis.
Aperte bem a tampa do combustível após 
reabastecer.
Limpe o combustível derramado da unidade.
Nunca tente queimar combustível derramado sob 
qualquer circunstância.
Se derramar combustível use areia ou serrim 
para limpar.
Não use o gerador dentro ou perto de uma 
atmosfera explosiva.
Para evitar choque elétrico, nunca opere o 
gerador à chuva, neve ou toque com as mãos 
molhadas.
Verifique periodicamente o sistema de 
combustível para qualquer possível vazamento.
As vedações e as mangueiras devem ser 
verificadas, podem existirem sinais de 
deterioração. 
Verifique se existe folga nas mangueiras ou a 
tampa de combustível.
Todos os defeitos devem ser corrigidos antes de 

utilizar o gerador.
O gerador atingir a rotação máxima antes de 
conectar qualquer carga elétrica. 
Desconecte o equipamento elétrico antes de 
desligar o gerador.
Para evitar oscilações que possam danificar 
equipamento elétrico, não deixe o motor funcionar 
sem combustível enquanto cargas elétricas estão 
conectadas.
Antes de transportar o gerador num veículo, 
drene todo o combustível para evitar 
derramamento.
Para evitar choque elétrico e incêndio, nunca 
conectar o gerador a uma tomada elétrica da 
rede elétrica da casa, armazém, oficina, etc.
Não conecte o gerador a qualquer outra fonte 
elétrica.
Antes de armazenar, deixe o motor arrefecer por 
30 minutos e drene o combustível.
Não guarde o gerador sob chuva, neve ou debaixo 
se chuva.
Armazene o gerador numa área bem ventilada 
com o tanque de combustível vazio. O combustível 
não deve ser armazenado perto do gerador.
Esvazie o tanque de combustível, coloque o 
interruptor do motor/combustível e choque na 
posição OFF.
Os geradores quando em uso e a trabalhar 
naturalmente vibram. Durante e após o uso do 
gerador, inspecione o gerador, bem como cabos 
de extensão elétrica conectados para possíveis 
danos resultantes da vibração. Se existirem 
danos, os componentes devem ser trocados. 
Não use tomadas ou cabos que apresentem 
sinais de danos, rachados ou danificados.
Para cortes de energia elétrico, os geradores 
estacionários de grandes potências são mais 
adequados para fornecer energia elétrica para a 
casa, oficina ou armazém. Mesmo um gerador 
portátil conectado corretamente pode ficar 
sobrecarregado. Isto pode resultar em 
sobreaquecimento ou causar um grande 
desgaste nos componentes do gerador, 
possivelmente o gerador irá avariar.
Use apenas peças e acessórios recomendados 
ou equivalente para a reposição. Uso de peças 
diferentes podem criar risco de choque ou 
ferimentos.
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REGRAS DE SEGURANÇA PARA 
ABASTECIMENTO DE COMBUSTÍVEL

    PERIGO: RISCO DE INCÊNDIO E
QUEIMADURAS GRAVES. 

Nunca remova a tampa do combustível enquanto 
o gerador estiver em funcionamento. Desligar 
motor e deixar arrefecer pelo menos cinco 
minutos. Remova a tampa lentamente.

    AVISO: O reabastecimento deve ser 
efetuado num terreno plano. Após 

reabastecer, aperte adequadamente tampa de 
combustível; limpe qualquer combustível 
derramado e verifique se existem fugas de 
combustível.

    AVISO: Se o combustível for derramado na 
sua roupa, é muito importante trocar de 

roupa imediatamente. Não confie na evaporação. 
Quantidades inflamáveis de combustível podem 
permanecer nas roupas após um derramamento 
por mais tempo do que o esperado.

    AVISO: Uma tampa de combustível mal 
apertada, com as vibrações podem 

provocar que esta se solte e assim podem ser 
derramados grandes quantidades de combustível. 
Para reduzir o risco de derramamento de 
combustível e possível incêndio, aperte a tampa 
do tanque de combustível manualmente da forma 
mais segura. Antes de usar certifique-se sempre 
de que o a tampa do combustível foi devidamente 
apertada. Verifique se há vazamento de 
combustível durante o reabastecimento e durante 
a operação. Se houver   vazamento de combustível 
suspeito, não inicie o motor até que o vazamento 
seja corrigido e o combustível derramado seja 
limpo.

ADICIONAR COMBUSTÍVEL
Desligue o gerador e deixe arrefecer pelo menos 
cinco minutos antes de remover a tampa do 
combustível. Afrouxe a tampa lentamente para 
aliviar a pressão do tanque.
Encha ou drene o combustível apenas ao ar livre, 
em local bem ventilado área.
NÃO bombear gasolina diretamente no gerador. 
Use um recipiente aprovado para transferir o 

combustível para o gerador.
NÃO encha em demasia o tanque de combustível. 
Sempre mantenha o combustível afastado de 
faíscas, chamas, luzes, fontes de calor e outras 
fontes de ignição.
NÃO fumar perto do gerador.

LIGAR O GERADOR 
NÃO tente ligar um gerador danificado.
Certifique-se de que a tampa do tanque, filtro de 
ar, vela de ignição, as linhas de combustível e o 
sistema de escape estão adequadamente no 
lugar e sem danos.
Se tiver derramado combustível, deve limpar e 
esparra 5 minutos antes de ligar o motor.
Certifique-se de que o gerador esteja firmemente 
apoiado num terreno plano.

COM O GERADOR EM FUNCIONAMENTO
NÃO mova ou incline o gerador durante o 
funcionamento.
NÃO incline o gerador nem derrame combustível 
ou óleo.

TRANSPORTAR OU FAZER A MANUTENÇÃO 
DO GERADOR
Certifique-se de que o seletor de corte de 
combustível esteja na posição OFF e o tanque de 
combustível está vazio.
Ao armazenar o gerador: mantenha-o afastado 
faíscas, chamas abertas, fontes de calor e outras 
fontes de ignição.

INFORMAÇÕES ESPECÍFICAS DE SEGURANÇA

AVISO: Os gases de escape contêm altos níveis de 
monóxido de carbono (CO), um gás venenoso que 
você não consegue ver nem cheirar. Se você pode 
sentir o cheiro da exaustão do gerador, você está 
a respirar CO. Mas mesmo que você não consiga 
sentir o cheiro, você pode estar a respirar CO. 
Mas mesmo
que você não consiga sentir o cheiro, você pode 
estar a respirar CO. 
Nunca utilize um gerador dentro de casa, 
garagens, áreas fechadas ou outras áreas 
parcialmente fechadas. Os níveis mortais de 
monóxido de carbono podem aumentar nessas 
áreas. O uso de um ventilador não fornece ar 
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fresco suficiente, abra as janelas e as portas. 
Use somente um gerador ao ar livre e afastado de 
janelas abertas, portas e aberturas de ventilação, 
as aberturas podem puxar a exaustão do gerador 
para o interior. Mesmo quando você usa um 
gerador corretamente, CO pode passar para 
dentro de casa. Use sempre um alarme de CO. 
Coloque o gerador numa superfície plana e estável 
com uma inclinação não superior a 4°. Opere 
numa área bem ventilada e bem iluminada, isolada 
das áreas de trabalho para evitar interferência de 
outros equipamentos de trabalho.
Operar o gerador em condições húmidas podem 
resultar numa eletrocussão. Mantenha a unidade 
seca. Mantenha o gerador a pelo menos 3 metros 
de distância todos os tipos de materiais 
combustíveis. 
Não opere o gerador num posto de abastecimento 
de gasolina. 
Não toque no escape durante ou imediatamente 
após o uso, está quente e causa queimaduras. 
Não encher até transbordar o tanque de 
combustível. 
Ao reabastecer noa permita a entrada de lixo ou 

detritos no tanque de combustível. 
Não fumar ao encher o gerador com combustível.
O motor deve estar desligado pelo menos cinco 
minutos antes de adicionar combustível ou óleo 
no motor.
O grupo gerador não deve ser conectado a outras 
fontes de energia
Preste muita atenção a todas as etiquetas de 
segurança localizadas no gerador.
O gerador funciona melhor em temperaturas 
entre 5°C e 40°C com umidade relativa de 
30~95%.
O gerador terá algumas dificuldades em funcionar 
em altitudes acima 1.000 metros, o ar é mais 
rarefeito. Consulte um serviço técnico qualificado.
Ao usar extensões elétricas, estas devem estar 
completamente desenroladas. O comprimento 
total para fios com seção de 1,5mm2 não deve 
ultrapassar 60m; para seção de 2,5 mm2 não 
deve exceder 100m 
O grupo gerador não deve ser conectado a outras 
fontes de energia.
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Lista de Componentes
1. Interruptor de controle econômico
2. Disjuntor corte corrente DC
3. Tomada USB DC 5V 2.1A
4. Tomada DC 12V 5A
5. Tomada 230V AC (direita)

6. Terminal de aterramento
7. Tomada 230V AC (esquerda)
8 Indicador de saída de energia AC (verde)
9. Luz indicadora de sobrecarga (vermelha)
10. Indicador de alerta de óleo (amarelo)

COMPONENTES

10
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Lista de Componentes
11. Pega de transporte
12. Interruptor do motor Parar/Funcionar/Iniciar
13. Starter para colocar em funcionamento
14. Botão de ventilação da tampa do tanque de combustível
15. Tampa do tanque de combustível
16. Painel de acesso às velas de ignição
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Lista de Componentes
17. Parafusos do painel de acesso
18. Painel de acesso para tampa de abastecimento de óleo e filtro de ar
19. Tampa/vareta de enchimento de óleo
20. Filtro de ar
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS
Saída AC: 230V ~ 50Hz
Potência nominal: 
Potência máxima: 
Corrente nominal: 
Fase: 
Fator de potência: 
Cilindrada: 
Motor: 
Saída DC: 
Saída USB: 

3200w 
3500w 
13.9A 
Monofásico 
cosø=1
149.3 cc
4 tempos, OHV 
12VDC, 5A 
5VDC, máx. 2.1A

velocidade de carga (baixa): 2800min-1
velocidade de carga (alta): 4600min-1
Velocidade de carga nominal: 4600min-1
Tanque de combustível: 8L

Tipo de combustível: Gasolina sem chumbo
Tipo de óleo: SAE 10W-30/10W40
Capacidade de óleo: 450ml
Sistema de ignição: T.C.I
Sistema de partida: Starter manual
Tipo de vela de ignição: F7RTC
Peso líquido: 27kg
Proteção: IP23M
Classe de desempenho: G1
Máx. temperatura: 40ºC
Máx. altitude: 1000m
Classe de qualidade: A
Nível de potência sonora: 96dB(A)

Lista de Componentes
21. Escape / Silenciador
22. Jarro medidor de óleo
23. Pega chave de vela de ignição e chave de fenda
24. Chave da vela de ignição
25. Cabos de carregamento de bateria 12V DC
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DESEMBALAR
CUIDADO! Esta embalagem pode conter objetos 
pontiagudos. Tenha cuidado quando 
desempacotar. Remova a máquina, juntamente 
com os acessórios fornecidos. Verifique 
cuidadosamente e garanta que o gerador está 
em boas condições e conta com todos os 
acessórios listados neste manual. Certifique-se de 
que todos os acessórios estão completos. Não 
descarte a embalagem no lixo comum, guarde-a 
em local seguro durante todo o período de 
garantia e, em seguida, recicle num ecoponto 
mias próximo. Não deixe as crianças brincarem 
com sacos plásticos devido ao risco de asfixia.

VERIFICAÇÃO ANTES DE COLOCAR EM 
FUNCIONAMENTO
ESTE GERADOR É FORNECIDO SEM ÓLEO DE 
MOTOR. NÃO INICIAR O MOTOR ATÉ TER 
COLOCADO O ÓLEO DE MOTOR AO NÍVEL 
RECOEMNDADO. ÓLEO DE MOTOR A 4 TEMPOS.

AVISO: Colocar em funcionamento o 
gerador sem óleo no motor suficiente 

pode causar sérios danos ao motor.
O óleo do motor deve ser substituído regularmente 
que faz parte da manutenção ou colocar no motor 
quando o nível do óleo estiver baixo.

AVISO: Antes de trocar o o óleo, certifique-
se de que o gerador está desligado, motor 

está totalmente parado e arrefecido e situado 
numa superfície estável e nivelada.

ADICIONAR ÓLEO DE MOTOR
O óleo do motor tem uma grande influência no 
desempenho do motor sua vida útil, óleo 
recomendado SAE 10W-30 ou 10W-40. Utilize 
sempre um óleo para motor de 4 tempos. Óleos 
para motores a 2 tempos ou óleos com mistura 
de gasolina não deve ser usado pois vai danificar o 
motor. 
Coloque o gerador numa superfície plana e 
desaparafuse os dois parafusos do painel de 
acesso com a chave de fenda fornecida (Fig.1). 
Remova o painel.

Desaparafuse a tampa/vareta de enchimento de 
óleo (Fig.2).

Limpe a vareta e recoloque-a no orifício, remova a 
vareta novamente e verifique o nível de óleo. O 
nível do óleo deve estar dentro do nível da área 
indicada na vareta. Se o nível estiver baixo, 
adicione óleo do motor com até o nível do óleo 
transbordar (Fig.2).

AVISO! NÃO ENCHA DEMAIS ESTA UNIDADE 
COM ÓLEO.
O óleo do motor tem uma grande influência no 
motor desempenho e vida útil. Ao encher o motor 
com óleo, não deve inclinar o gerador, gerador 
deve estar na sua posição normal. 
O gerador deve estar numa superfície plana. 
Somente SAE 10W-30 ou SAE 10W-40. 
Capacidade de óleo: 450ml.
Depois de ter colocado o óleo no motor, fixe a 
tampa/vareta do óleo e aperte o painel de acesso 
com os dois parafusos.

VERIFICAR/ADICIONAR COMBUSTÍVEL

PERIGO! PARE o motor antes de adicionar 
combustível. Este motor está certificado 

para operar com gasolina sem chumbo. Gasolina 
sem chumbo produz menos depósitos no motor e 
nas velas de ignição e prolonga a vida útil do 
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sistema de exaustão.

    AVISO! Nunca use gasolina contaminada 
ou uma mistura óleo/gasolina. Evite que 

água ou outros líquidos entrem no tanque de 
combustível. A gasolina é extremamente 
inflamável e explosiva sob certas condições. Não 
fume nem permita chamas ou faíscas onde o 
gerador quando o está a reabastecer ou onde a 
gasolina é armazenada.

Ao adicionar gasolina ao gerador, certifique-se 
que o gerador está apoiado numa superfície plana 
e nivelada. Se o motor estiver quente, deixe o 
gerador arrefecer antes adicionar combustível. 
Encha sempre o tanque de combustível ao ar livre 
e com o gerador desligado.
Remova a tampa do combustível (Fig.3).

 

Encha lentamente o tanque com gasolina sem 
chumbo. O tanque não deve ser cheio acima do 
topo do filtro de combustível (Fig.4).

Substitua e prenda a tampa do combustível. 
Nunca use combustível sem chumbo velho ou 
contaminado e não use uma mistura de óleo/
combustível. Evite que água ou outros líquidos 
entrem no tanque de combustível. 

A gasolina é extremamente inflamável e explosiva 
sob certas condições. 
Não fume nem permita chamas ou faíscas onde o 
gerador quando o está a reabastecer ou onde a 
gasolina é armazenada. 
Reabasteça numa área bem ventilada. 
Não deixe derramar o combustível sobre a 
carcaça do gerador. Se houver algum 
derramamento de combustível, limpe 
imediatamente antes de ligar o motor. 
Evite tocar na gasolina ou respirar vapores da 
gasolina.

ATERRAMENTO
Antes de usar este gerador, este deve estar 
preparado corretamente antes de usar. Coloque 
o gerador numa superfície firme e nivelada, 
afastado de edifícios ou outros estruturas que 
garantam que o escape não seja obstruído.

AVISO! É aconselhável aterrar adequadamente o 
gerador antes de começar a usar, utilize um cabo 
elétrico e uma pequena estaca de metal. Nota: O 
fio e estaca de terra não é fornecida com o 
gerador.
A estaca e o cabo podem ser adquiridos numa 
loja da especialidade, é sugerido que você obtenha 
aconselhamento de um técnico especialista em 
eletricidade. O cabo deve ser conectado ao 
gerador no ponto de aterramento (Fig.5).
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Ao colocar a estaca no chão, o gerador deve 
estar desligado.
Quase todos os equipamentos e aparelhos 
elétricos operados a partir de este gerador 
requerem terra.
Verifique e cumpra todas as normas locais e 
regulamentos aplicáveis relativos às 
especificações de ligações de aterramento.
Em caso de dúvidas sobre o aterramento, 
consulte um eletricista qualificado.

Fig.5
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1. O sistema de alerta de óleo foi projetado para 
evitar danos no motor causados por uma 
insuficiência quantidade de óleo no cárter do 
motor. Se o nível do óleo no cárter estiver abaixo 
de um um nível seguro, a luz indicadora de alerta 
de óleo acende e o sistema de alerta de óleo 
automaticamente para o motor, o interruptor 
liga/desliga ON/OFF do motor permanecerá na 
posição ON. Se o motor parar ou a luz indicadora 
de alerta de óleo se estiver ligada quando tentar 
colocar em funcionamento, o gerador não irá 
arrancar, verifique o nível de óleo do motor.

2. Disjuntor DC. O disjuntor está fornecido para 
proteger o gerador contra sobrecarga elétrica.    

3. Tomada 12V DC.

4. Tomadas USB de 5V. Pode ligar smartphone, 
tablet, notebook etc

5. Tomada 230V

6. Terminal de aterramento (terra). Verifica 
paragrafo ATERRAMENTO.

7. Interruptor de controle de economia. Quando 
colocado em ON, a unidade de controle de 
economia controla a velocidade do motor de 
acordo com a carga conectada. Os resultados 
são uma melhoria no consumo de combustível e 
menos ruído.

8. Luz indicadora de saída de energia AC (verde). 
Isto indica que o gerador está a produzir energia 
elétrica com saída na tomada AC.

9. Se o gerador estiver sobrecarregado (além de 
1800W), ou se houver um curto-circuito num 
aparelho conectado, a sobrecarga do motor com 
a luz indicadora (vermelha) irá acender-se. A luz 
indicadora de sobrecarga do motor com a luz 
indicadora (vermelha) irá acender-se. A luz 
indicadora de sobrecarga do motor (vermelha) 
permanecerá acesa, e após alguns segundos, a 
corrente para o aparelho conectado será 
desligado. A luz indicadora de alimentação AC 
(verde) irá apagar-se.

PAINEL DE CONTROLE
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INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO
ANTES DE LIGAR O GERADOR
Use somente um gerador ao ar livre e afastado de 
janelas abertas, portas e aberturas de ventilação, 
as aberturas podem puxar a exaustão do gerador 
para o interior. Nunca use o gerador no interior 
da casa ou garagem, mesmo que portas e janelas 
estão abertas. Posicione o gerador numa 
superfície plana e firme. NOTA: Se colocar o 
gerador numa superfície que não seja plana e 
nivelada, o gerador pode não conseguir colocar 
em funcionamento, mesmo quando esteja em 
funcionamento o gerador pode desligar-se.

Nota: Ao transportar o gerador, colocar o botão 
de ventilação da tampa do tanque de combustível 
para a posição OFF / DESLIGADO.
Colocar o interruptor do motor para a posição 
START (Fig.7)

 

Segure o gerador firmemente com uma mão na 
pega de transporte. Com a outra mão segure a 
pega do starter (Fig.8) e puxe a corda suavemente 
3-4 vezes para deixar passar o combustível para 
o carburador. Puxe o cabo com força para colocar 

em funcionamento. Continue este procedimento 
até o motor começar a trabalhar.
LIGAR O GERADOR

CUIDADO! Verifique sempre o óleo e nível de 
combustível antes de ligar o motor.

Antes de acionar o motor, certifique-se de que 
todas as cargas elétricas estão desconectadas 
da tomada de saída AC do gerador. 
Se você estiver a usar o gerador pela primeira vez 
ou se este estiver guardado há muito tempo, o 
interruptor do motor deve ser aberto por dez ou 
vinte segundos para permitir que o combustível 
entre no carburador.
Abra o botão de ventilação da tampa do tanque de 
combustível para a posição ON (Fig.6).

    CUIDADO! Evite danificar a pega do starter 
quando puxa pelo starter. Deixe que a 

mola do starter recolha suavemente e acompanhe 
este movimento de recuou, nunca solte ou largue 
a pega do starter.
Quando o motor tiver sido iniciado com sucesso, 
gire o interruptor do motor para a posição RUN 
(Fig.9).
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Antes de conectar qualquer carga elétrica ao 
gerador certifique-se de que a carga não exceda a 
carga máxima indicada na placa de identificação. 
Certifique-se de que o cabo de alimentação seja 
longo suficiente para chegar ao gerador sem 
qualquer contrariedade.

Quando o motor do gerador tiver sido iniciado 
com sucesso e está funcionando perfeitamente 
conecte a carga elétrica á tomada de saída AC.

INTERRUPTOR DE CONTROLE DE ECONOMIA 
(FIG.10)
Ligado: Recomendado para minimizar o consumo 
de combustível e reduzir os níveis de ruído quando 
nenhuma carga é aplicada ao gerador.
Desligado: O sistema de aceleração inteligente 
não funciona. A velocidade do motor varia com a 
carga.

 

Com o interruptor na posição ON Ligado, a 
velocidade do motor é controlada 
automaticamente. A velocidade do motor é 
reduzida quando a carga no gerador é reduzida, 
desligado ou desconectado. Quando as cargas 
são ligadas ou reconectadas, o motor retorna à 

posição correta velocidade para alimentar a 
carga conectada.
Na posição OFF Desligado, o sistema não funciona. 
O sistema ajuda na economia de combustível e os 
níveis de ruído são reduzidos quando estiver a 
trabalhar sem carga.
Quando uma carga é conectada ao gerador, a 
velocidade do gerador será ajustada 
automaticamente para fornecer energia 
suficiente.
Aparelhos com grandes consumos de energia 
inicial, caso de motores de indução, pode não 
permitir que o motor atinja a velocidade normal 
de funcionamento quando estão conectados ao 
gerador. Coloque o interruptor de economia na 
posição OFF Desligado e conecte o aparelho ao 
gerador. Se o motor ainda não atingir a normal 
velocidade de funcionamento, verifique se o 
aparelho não excede a capacidade de carga 
nominal do gerador.

TOMADA AC
Este gerador está equipado com uma tomada 
elétrica de 230V AC. Com isto pode conectar 
uma variedade de dispositivos desde que estejam 
dentro dos limites da saída do gerador.

NOTA: Os requisitos máximos de energia 
(sobretensão) de alguns dispositivos, por ex. 
frigoríficos, televisão, etc. pode ser até sete (7) 
vezes maior do que sua classificação energética 
(contínuo). 
Não sobrecarregue o gerador. A potência dos 
dispositivos pode ser encontrada na etiqueta de 
dados anexada ao produto. Não ultrapasse os 
limites de seu gerador. Para este gerador nunca 
exceda 1000W no total.

LIMITES AC DO GERADOR
Potência nominal (contínua) - COP 3,2kW
Potência máxima (emergência) - MÁX. 3,5kW 

Nota: Extensões longas podem reduzir o eficácia 
do fornecimento de energia do gerador.

PARAR O GERADOR

AVISO. Em caso de emergência, a maneira mais 
fácil de parar o gerador numa emergência é 

NON ECO / ECOFig.10
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colocar o interruptor do motor na posição STOP. 
Evite fazer isto em situações que não sejam de 
emergência, pois corre o risco de danificar o 
gerador, deve sempre desconectar o equipamento 
em carga e só depois é que desliga o gerador.

1. Antes de parar o motor certifique-se de que 
todas as cargas elétricas estão desconectadas 
tomadas de saída AC do gerador.
2. Desligue o motor colocando-o interruptor na 
posição STOP (Fig.11).

 

3. Gire o botão de ventilação da tampa do tanque 
de combustível para a posição OFF (Fig. 12)

 

    AVISO. Depois de desconectar todas as 
cargas, deixe o gerador a trabalhar por 

mais 1 ou 2 minutos antes de desligar. Em 
seguida, desligue o interruptor do motor. Se 
desligar o motor com cargas conectadas pode 
danificar o gerador e causar dificuldade ao liga-lo 
na próxima vez que ele for usado.

    AVISO: Durante a operação e 
armazenando, mantenha pelo menos 3 

pés de folga em todos os lados deste produto, 
incluindo despesas gerais. Permita um mínimo de 
30 minutos de tempo de “resfriamento” antes do 
armazenamento. O calor criado pelo silenciador e 
pelos gases de escape pode estar quente o 
suficiente para causar queimaduras graves e/ou 
inflamar objetos combustíveis.

CABO DE CARREGAMENTO DA BATERIA 12V

    AVISO. A tomada de 12 V DC é projetado 
para carregar apenas baterias de chumbo 

ácidas ventiladas. Outros tipos de baterias podem 
explodir, causando ferimentos e danos pessoais.

NOTA: A saída de 12V DC fornece carga contínua. 
Não sobrecarregue a bateria ou deixe a bateria 
sem supervisão, ao faze-lo pode causar danos à 
bateria.

NOTA: Não use o gerador para ligar a veículos 
para colocar em funcionamento. Ao fazer isso 
pode resultar em danos no veículo e nos seus 
componentes elétricos e eletrónicos.

NOTA: Tenha cuidado para não causar curto-
circuito durante a instalação. Encurtando os 
cabos podem causar faíscas, danos na bateria ou 
gerador, queimaduras ou mesmo explosões. 

Conecte o conjunto do cabo de carregamento da 
bateria á tomada de 12V DC (Fig.13).

 

Ligue o gerador.

NOTA: Certifique-se de que o interruptor Economia 
está desligado enquanto carrega as baterias.

NOTA: A tomada AC pode ser usada enquanto a 
tomada 12V DC está em uso.

A bateria ficará ligeiramente quente ao toque 
durante o carregamento, isso é normal e não 

Fig.13

12V DC Socket
(Lift cover to access)
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indica um problema.
O disjuntor DC desliga-se automaticamente se a 
corrente exceder o fluxo nominal durante 
carregamento da bateria. Para reiniciar o 
processo de carregamento da bateria pressione 
o botão do disjuntor para ON (Fig. 15).

NOTA: Use apenas cabo de carregamento para 
carregar apenas baterias de chumbo ácidas 
ventiladas.

baterias:
Quando as baterias estiverem totalmente 
carregadas, desconecte o conjunto do cabo de 
carregamento da bateria
da bateria. Desconecte primeiro o negativo 
(preto), depois o positivo (vermelho), tenha 
cuidado para não encostar os terminais positivo e 
negativo pois provoca curto-circuito nos terminais. 
Cumpra sempre os avisos de segurança 
fornecidos com a bateria.
Desconecte o cabo de carregamento da bateria e 
guarde para uso posterior.

    AVISO: Nunca fume ou interrompa as 
conexões na bateria durante o 

carregamento. Faíscas podem acender o gás da 
bateria. O eletrólito da bateria é venenoso e 
perigoso e pode causar queimaduras graves. 
Evite contato com pele, olhos e roupas.

PROTEÇÃO CONTRA SOBRECARGA (FIG.16)
Em condições normais de trabalho, o indicador AC 
(Verde) de saída de energia acenderá. Se o 
gerador estiver sobrecarregado, se houver mau 
funcionamento ou curto-circuito num aparelho 
ligado ao gerador, o indicador de saída de energia 
AC (verde) irá apaga-se e a luz avisadora de 
sobrecarga (vermelha) irá acender-se, o aparelho 

conectado será desconectado.
Se a luz indicadora de sobrecarga (vermelha) 
estiver acesa, investigue a causa. 
Antes de conectar um aparelho ao gerador, 
verifique se está em boas condições e que sua 
classificação elétrica não exceda as 
características técnicas do gerador. Em seguida, 
conecte o cabo de alimentação ao gerador e ligue 
o aparelho. 
Quando um motor elétrico é ligado, ambos os 
Indicador de sobrecarga (vermelho) e o indicador 
de saída de energia AC (verde) irão acender-se 
simultaneamente. Isso é normal, o (Vermelho) o 
indicador de sobrecarga apaga após cerca de 4 
segundos. Se o indicador de sobrecarga 
(vermelho) permanecer aceso, consulte o serviço 
técnico autorizado.

Cuidado: Sobrecarga substancial que 
continuamente mantém aceso o indicador 
(vermelha) esta sobrecarga pode danificar o 
gerador.

Nota: Para equipamentos com motores de 
indução, irá ser necessária mais energia para o 
arranque dos equipamentos. Nestas condições é 
normal que tanto o Indicador de sobrecarga 
(vermelho) e o indicador de saída AC (verde) 
acendam-se simultaneamente por um curto 
período em cerca de 4 segundos. Depois do 
aparelho começar em funcionamento, o indicador 
de sobrecarga (Vermelho) apaga e o indicador de 
saída de energia AC (verde) permanecerá aceso.

FUNCIONAMENTO DO GERADOR EM ALTA 
ALTITUDE
Poderá ter alguma dificuldade em trabalhar com 
este gerador a mais de 1000 metros de altitude, 

DC circuit breaker 
(press to restart 

charging process)

Fig.15

Fig.16
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o ar é mais rarefeito e a combustão é dificultada.
Modificações específicas são necessárias para
altitudes elevadas. Entre em contato com um
centro de serviço autorizado para importantes
modificações no carburador do gerador.

CUIDADO: Se o carburador tiver sido 
modificado para operação em alta altitude, 

a mistura ar-combustível será muito pobre para 
uso em baixa altitude. A operação em baixa 
altitude pode causar superaquecimento do motor 
e resultar em sérios danos ao motor. O 
carburador precisará para retornar à sua 
especificação original.

MANUTENÇÃO

AVISO: Ao fazer a manutenção, use 
apenas peças de reposição idênticas. Uso 

de qualquer outras peças podem criar um perigo 
ou causar danos no gerador.

AVISO: Use sempre proteção ocular e 
luvas de trabalho, tenha em atenção que 

pode ocorrer acidentes graves. Mantenha o 
gerador num local limpo e seco onde não esteja 
exposto à humidade, poeiras, sujidade, ou vapores 
corrosivos.
Não permita que as aberturas de ar de 
refrigeração no gerador para ficar entupido com 
estrangeiros materiais como folhas, neve, etc.
Não utilize uma mangueira com água para limpar. 
Se entrar água no sistema de combustível ou 
outras partes internas da unidade podem causar 
avarias que diminuirão a vida útil do gerador.
Para limpar a unidade:
1. Use uma escova de limpeza com cerdas
macias.
2. Limpe as saídas de ar com ar de baixa pressão
que não excede 25 psi.
3. Limpe as superfícies externas do gerador com
um pano húmido. Não utilize líquidos inflamáveis.

VERIFICAR/LIMPAR O FILTRO DE AR
Para um desempenho adequado e uma vida 
longa, mantenha filtros do ar limpos. Um filtro de 
ar sujo restringirá o fluxo de ar para o carburador, 
com isto resulta numa má combustão com um 
trabalhar inconstante.

AVISO: Não usar gasolina ou um solvente 

inflamável para limpar o filtro de ar, pode causar 
incêndio ou explosão. Usar apenas água com 
sabão ou um produto solvente não inflamável.

Desaparafuse os dois parafusos do painel de 
acesso com a chave de fenda fornecida e remova 
o painel (Fig.17).

Solte o clipe de retenção da tampa do filtro de ar 
(Fig.18).

Retire a tampa e remova o filtro de ar. (Fig. 19)
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Lave o filtro de ar com uma solução de detergente 
doméstico e água morna. Deixe o filtro de ar 
secar completamente. 
Coloque o filtro no lugar original, reinstale a tampa 
do filtro de ar. Aperte o parafuso. 
Reinstale o painel de acesso. Aperte os dois 
parafusos.

MUDANÇA DO ÓLEO DO MOTOR
Para um melhor desempenho, o óleo do motor 
deve ser trocado a cada 100 horas de trabalho 
ou a cada 6 meses de uso..
Desaparafuse os dois parafusos do painel de 
acesso (Fig.17) com a chave de fenda fornecida, 
remova o painel.
Remova a tampa/vareta de enchimento de óleo 
(Fig.20).

Coloque um recipiente adequado para óleo de 
motor usado. 
Incline o gerador para o lado e deixe o óleo 
escorrer para o recipiente de óleo usado pelo 
orifício de enchimento de óleo.

AVISO: Não troque o motor óleo enquanto 
está quente. O contato acidental com óleo 

de motor quente pode resultar em queimaduras 
graves.
Retorne o gerador para a posição normal de 
funcionamento e reabasteça com óleo seguindo 
as instruções de.

ADICIONAR ÓLEO DO MOTOR
Use óleo de motor a gasolina de 4 tempos4 
tempos de boa qualidade, somente SAE 10W-30 
ou SAE 10W-40.
Capacidade de óleo: 450ml.
Substitua e fixe a tampa/vareta de enchimento 

de óleo.
Reinstale o painel de acesso. Aperte os dois 
parafusos para fixar.

NOTA: O óleo do motor é prejudicial ao meio 
ambiente. Entregue o óleo usado num ecoponto 
para ser reciclado.

SUBSTITUIÇÃO DA VELA DE IGNIÇÃO
Para garantir o funcionamento adequado do 
motor, a faísca da vela deve ser viva e ativa. 
Remova o painel de acesso às velas (Fig.21).

Retire o cachimbo da vela de ignição (Fig. 22), 
limpe qualquer sujidade ao redor da base da vela 
de ignição.
Utilize a chave fornecida para remover a vela (Fig. 
23).
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Desaperte e vela com a chaves de velas 
fornecidas, troque a vela por uma nova com iguais 
características. Volte a apertar (Fig. 23).
Coloque o cachimbo na vela de ignição com 
segurança (Fig. 22).
Reinstale o painel de acesso à vela de ignição (Fig. 
21).

    AVISO: A vela de ignição deve ser montada 
firmemente, ou ficará quente e pode 

danificar o gerador. Uma vela de ignição mal 
montada pode sobreaquecer e danificar o motor.

FILTRO TANQUE GASOLINA (FIG. 24)

Após cada 100 horas de funcionamento ou a 
cada 6 meses, o filtro do tanque de combustível 
deve ser limpo.
Remova a tampa do tanque de combustível e o 
filtro, limpe bem o filtro com um desengordurante 
à base de água.

DRENAGEM DO TANQUE DE COMBUSTÍVEL/

CARBURADOR
Para ajudar a evitar e acumular de pequenos 

detritos que quando acumulados podem impedir 
um bom funcionamento do gerador, drene o 
combustível do tanque e do carburador.

DRENAGEM DO TANQUE DE COMBUSTÍVEL

NOTA: Remova todo o óleo do motor do gerador 
antes de drenar o tanque de combustível.
Remova a tampa do combustível.
Incline o gerador e deixe o combustível sair do 
tanque de combustível para um recipiente 
aprovado para combustível.
Quando o combustível tiver sido drenado do 
tanque, recoloque a tampa do combustível e limpe 
imediatamente qualquer combustível derramado 
com um pano macio limpo e seco, a gasolina pode 
deteriorar as superfícies pintadas e peças 
plásticas.

DRENAGEM DO CARBURADOR
Afrouxe os dois parafusos na parte superior do 
acesso painel. Remova a tampa.
Coloque a alavanca (Fig. 7) na posição START.
Localize o tubo conectado ao carburador e 
coloque a extremidade do tubo num recipiente 
aprovado para combustível.
Afrouxe o parafuso de drenagem DRAIN SCREW 
(Fig.25).
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Deixe o combustível drenar completamente para 
dentro do recipiente.
Reaperte o parafuso de drenagem com 
segurança.
Coloque a alavanca do motor/afogador na 
posição OFF desligada.

NOTA: Consulte a gestão de reciclagem e resíduos 
perigosos na sua área para atuar na maneira 
mais correta para reciclar o combustível usado.

LIMPEZA DE ESCAPE E DO SILENCIADOR
Devido á combustão de gasolina, o escape e o 
silenciador podem ficar bloqueados com depósitos 
de carbono. Se você observe que o motor do 
gerador está mias lento que o normal, pode ser 
necessário efetuar uma limpeza para remover os 
depósitos de carbono. É altamente recomendável 
que apenas técnicos de serviço qualificados 
realizam este serviço de manutenção.
armazenamento deve ser realizado. Drene todo o 
combustível do tanque de combustível e do 

carburador, certifique-se de que todo o 
combustível foi removido. Com a ignição desligada 
puxe suavemente o starter de arranque várias 
vezes. Recoloque a vela de ignição e continue 
puxando o starter de arranque 

TRANSPORTE
Coloque a alavanca na posição OFF / desligada 
(Fig.7).
Certifique-se de que o motor estão frios.
Mantenha o gerador numa posição nivelada para 
evitar derramamento de combustível.

ARMAZENAMENTO
Se o gerador não for usado ou for armazenado 
por mais de um mês, o seguinte procedimento de  
até sentir resistência, pare de puxar, esta ação 
coloca o pistão do motor em compressão.
Armazene o gerador em local seco e bem 
ventilado sob uma cobertura para evitar que 
poeira ou detritos se acumulem no gerador.
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TABELA DE MANUTENÇÃO

Item Observação
Pré-operação

verificar 
(diário)

Verificar 1 
mês ou 20 

horas

Verificar 3 
meses

ou 50 horas

Verificar 6 
meses
ou 100 
horass

Verificar 12 
meses
ou 300 
horass

Vela
Verifique a condição Ajuste a 

folga e limpe Substitua se 
necessário

•

Óleo do motor

Verifique o nível de óleo •

Substituir se necessário • •

Filtro de ar Clean. replace if required •

Filtro combustível
Limpe o filtro da torneira de 

combustível Substitua se 
necessário

•

Folga da válvula Verifique e ajuste quando o 
motor estiver frio •

Sistema de 
combustível

Verifique a mangueira de 
combustível se está rachado 
ou com danos. Substitua se 

necessário
•    

Sistem de 
exaustão

Verifique se existe fuga. 
Aperte ou substitua a junta, 

se necessário.
• •

Verifique o escape exaustão. 
Limpar e substitua se 

necessário.
•

Carburador Verifique o funcionamento 
do choke •

Sistema de 
refrigeração

Verifique os danos do 
ventilador •

Sistema de 
arraqnue

Verifique o starter de 
arranque •

Descarbonização Mais frequentemente se 
necessário •

Acessórios / 
Fixações

Verifique todos os 
acessórios e acessórios e 

aperte se necessário
•
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